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Moderna, estroversa, flessibile,
altamente personalizzabile: grazie alla nuova 
maniglia integrata e all’aggiunta di 10 nuove 
finiture, per un totale di oltre 39 disponibili, 
Kalì interpreta la tua personalità e la traduce in 
cucina. Il laminato e laminato Pet, gli schienali 
attrezzati e gli elementi bruniti la fanno 
da padrone regalando sensazioni 
dal sapore fortemente contemporaneo.

Modern, extrovert, versatile and easily customised: thanks to the new integrated 
handle and the addition of 10 new finishes, making a total of more than 39 to 
choose from, Kalì expresses your personality and reveals it in your kitchen. 
Laminate and Pet laminate, accessorised back panels and burnished elements 
are its dominant features for highly contemporary sensations.

Moderne, extravertie, flexible, hautement personnalisable: grâce à la nouvelle 
poignée intégrée et à l’ajout de 10 nouvelles finitions, pour un total de plus de 39 
au choix, Kalì interprète votre personnalité et la traduit dans la cuisine. 
Le laminé et laminé Pet, les crédences équipées et les éléments brunis dominent, 
en offrant des sensations au goût fortement contemporain.

Moderna, extrovertida, flexible, altamente personalizable: gracias al nuevo 
tirador integrado y a la incorporación 10 nuevos acabados, para un total de 
más de 39 disponibles, Kalì interpreta tu personalidad y la traduce en la cocina. 
El laminado y el laminado Pet, los paneles traseros equipados y los elementos 
bruñidos dominan el ambiente, produciendo sensaciones con un estilo altamente 
contemporáneo.
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Kalì 01
Equilibrio e armonia di spazi e sensazioni. 
L’effetto rassicurante del laminato noce bruno si 
stempera in una vena più contemporanea grazie 
alla gola plana brunita, allo zoccolo brunito e 
all’alluminio degli elementi Air. Top e gamboni in 
Lapitec garantiscono solidità e durevolezza.

Balanced and harmonious spaces and sensations. 
The reassuring effect of brown walnut laminate acquires more 
contemporary appeal with burnished Plana grip profiles, 
burnished plinths and Air aluminium elements. 
Lapitec countertop and leg supports ensure sturdiness 
and a long life.

Équilibre et harmonie des espaces et des sensations. 
L’effet chaleureux du laminé noyer brun se dissout dans une 
veine plus contemporaine grâce à la gorge plana brunie, à la 
plinthe brunie et à l’aluminium des éléments Air. Le plan supérieur 
et les pieds en Lapitec garantissent solidité et durabilité.

Equilibrio y armonía de espacios y sensaciones. 
El efecto tranquilizador del laminado de nogal oscuro se difumina 
en una veta más contemporánea gracias a la gola plana bruñida, 
al zócalo bruñido y al aluminio de los elementos Air. 
La encimera y las patas de soporte de Lapitec garantizan 
solidez y durabilidad.
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Top e gamboni in Lapitec finitura lithos Avana: pietra che garantisce alte prestazioni, durevolezza e igiene.
Lapitec countertop and leg supports with a lithos Havana finish: stone that guarantees high performance, a long life and hygiene.
Plan supérieur et pieds en Lapitec finition lithos Avana: pierre qui garantit de hautes performances, durabilité et hygiène.
Encimera y patas de soporte de Lapitec en acabado lithos Habano: piedra que garantiza alto rendimiento, durabilidad e higiene.
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Kalì 02
Le basi maxximatt lavagna opaco, esaltate dalla 
nuova maniglia in ottone, si fondono con top e 
schienali in laminato Unicolor pietra nera, per un 
effetto finale semplice ma lussuoso. I pannelli 
in laminato noce America e gli speciali cassetti 
alti 24 centimetri spezzano il ritmo di questa 
composizione, rendendola unica e distintiva.

Matt slate grey maxximatt Pet base units, enhanced with the 
new brass handle blend with a black stone Unicolor laminate 
countertop and back panels for a simple yet luxurious overall 
effect. American walnut laminate panels and special drawers, 
h. 24 cm, interrupt the flow of this composition, making it unique 
and distinctive.

Les bases Pet maxximatt ardoise mat, exaltées par la nouvelle 
poignée en laiton, s’unissent au plan supérieur et aux crédences 
en laminé Unicolor pierre noire, pour un effet final simple mais 
luxueux. Les panneaux en laminé noyer Américain et les tiroirs 
spéciaux de 24 centimètres de hauteur brisent le rythme de 
cette composition, en la rendant unique et caractéristique.

Los muebles bajos Pet maxximatt pizarra mate, realzados por 
el nuevo tirador de latón, se combinan con la encimera y los 
respaldos de laminado Unicolor de piedra negra, para un efecto 
final sencillo pero lujoso. Los paneles de laminado nogal América 
y los cajones especiales de 24 centímetros de altura rompen el 
ritmo de esta composición, haciéndola única y distintiva.
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Maxximatt lavagna opaco, profili in titanio e laminato noce America per elementi living dal forte gusto contemporaneo.
Matt slate grey maxximatt, titanium profiles and American walnut laminate for living space elements with a highly contemporary look.
Pet maxximatt ardoise mat, profilés en titane et laminé noyer Américain pour des éléments de séjour au style contemporain accentué.
Pet maxximatt pizarra mate, perfiles de titanio y laminado nogal América para elementos de salón con un marcado estilo contemporáneo.
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Finiture finiture finiture
Evendisimin pa vel ilignih icilit inctemporro dellore plist a comnis
Inus, voloria sum enimint quia nonsequatem essunt volor as min rem 
repeles nonest aut dollign imusam harcitati arum asitis aut
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Kalì 03
Un gioco di contrasti combina l’effetto “denso” 
dei toni più scuri con la leggerezza di top, piano 
snack e schienali in laminato. 
Il carattere deciso delle basi in Pet spazzolato 
sasso e delle colonne Pet spazzolato lava, si 
abbina alla personalità dei pensili in vetro con 
anta fumé e scocca grigio orion. Maniglia 30° 
brunita con gola brunita.

The “dense” effect of darker shades contrasts with the lightness of 
the countertop, the snack top and laminate back panels. 
The distinct character of brushed stone Pet base units and 
brushed lava Pet tall units combines with the personality of glass 
wall units with smoked glass doors and orion grey carcases. 
Burnished handle with 30° handle grip and burnished grip profile.

Un jeu de contrastes combine l’effet «dense» des couleurs plus 
foncées avec la légèreté du plan supérieur, du plan snack et 
des crédences en laminé. Le caractère décisif des bases en 
Pet brossé pierre et des colonnes Pet brossé lave, s’allie à la 
personnalité des éléments hauts en verre avec une porte fumé 
et une coque gris orion. Poignée 30° brunie avec gorge brunie.

Un juego de contrastes combina el efecto «denso» de tonos 
más oscuros con la ligereza de la encimera, el desayunador 
y los paneles traseros de laminado. El fuerte carácter de los 
muebles bajos de Pet cepillado en piedra y de las columnas 
de Pet cepillado en lava se combina con la personalidad de los 
muebles altos de vidrio con puerta ahumada y armazón gris 
orión. Tirador 30° bruñido con gola bruñida.
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Pensili in vetro con nuova anta fumé e luce led. Elementi a giorno Air alluminio brunito. 
Basi Pet spazzolato sasso, gola brunita e piano snack laminato speciale 802 sp. 2.
Glass wall units with new smoked glass doors and Led lights. Air burnished aluminium open units. 
Brushed stone Pet base units, burnished grip profiles and a special laminate 802 snack top th. 2.
Éléments hauts en verre avec nouvelle porte fumé et lumière à led. Éléments ouverts Air aluminium bruni. 
Bases en Pet brossé pierre, gorge brunie et plan snack stratifié spéciale 802 ép. 2.
Muebles altos en vidrio con nueva puerta ahumada y luz led. Elementos abiertos Air aluminio bruñido. 
Muebles bajos de Pet cepillado en piedra, gola bruñida y desayunador laminado especial 802 esp. 2.
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Kalì 04
Raffinato e contemporaneo, l’eucalipto noce 
di basi e pensili si sposa delicatamente con il 
brunito delle maniglie con profilo “L” di basi e 
colonne, dello zoccolo e degli elementi a giorno. 
L’eleganza sobria di top, schienale, gamboni, 
boiserie e colonne con altezza 204 cm in 
ecomalta silicio, si affianca alla leggerezza delle 
mensole in vetro, offrendo una sensazione di 
grande armonia complessiva.

Refined and contemporary, eucalyptus walnut base units and 
wall units subtly blend with the burnished L-shaped handles of 
base units and tall units, the plinth and open units. 
The sober elegance of the countertop, back panel, leg supports, 
wall panelling and tall units h. 204 cm with eco-silica mortar 
finish, accompanies the lightness of glass shelves, providing a 
sensation of perfect overall harmony.

Raffiné et contemporain, l’eucalyptus noyer des bases et des 
éléments hauts se mêle délicatement au bruni des poignées 
avec profilé en «L» des bases et des colonnes, de la plinthe 
et des éléments ouverts. L’élégance sobre du plan supérieur, 
la crédence, les pieds, la boiserie et les colonnes 204 cm 
ecomalta silicium s’allie à la légèreté des tablette en verre, en 
offrant une sensation de grande harmonie globale.

Refinado y contemporáneo, el eucalipto nogal de los muebles 
bajos y altos se combina delicadamente con el bruñido de los 
tiradores con perfil en «L» de los muebles bajos y columnas, 
del zócalo y de los elementos abiertos. La elegancia sobria de 
encimera, panel trasero, patas de soporte, boiserie y columnas 
de 204 cm de mortero ecológico silicio, se une a la ligereza 
de las baldas de vidrio, ofreciendo una sensación de gran 
armonía global.
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Basi eucalipto noce, maniglia gola Plana brunita, schienale ecomalta silicio sp. 2, elementi a giorno Factory in alluminio brunito.
Eucalyptus walnut base units, Plana burnished grip profile handles, eco-silica mortar back panel th. 2, and Factory burnished aluminium open units.
Bases en eucalyptus noyer, poignée gorge Plana brunie, crédence ecomalta silicium ép. 2, éléments ouverts Factory en aluminium bruni.
Muebles bajos eucalipto nogal, tirador gola Plana bruñida, panel trasero de mortero ecológico silicio esp. 2, elementos abiertos Factory de aluminio bruñido.
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Kalì 05
La purezza lineare di basi, pensili e colonne 
Pet maxximatt opaco bianco è interrotta dalla 
decisa “profondità” del titanio, che caratterizza 
le nuove maniglie di basi e colonne, lo zoccolo 
e la libreria Factory. Un contrasto vigoroso, 
smorzato soltanto dal rovere biondo del piano 
snack e delle mensole, che contribuisce a 
conferire equilibrio, ordine e consonanza visiva 
all’ambiente.

The linear elegance of matt white maxximatt Pet base units, 
wall units and tall units is interrupted by the bold «depth» of 
new titanium handles for base units and tall units, the plinth and 
the Factory bookcase. The result is a dynamic contrast that is 
softened only by the blond oak snack top and shelves, which 
help to give the room balance, neatness and visual harmony.

La pureté linéaire des bases, les éléments hauts et les colonnes 
Pet maxximatt mat blanc est interrompue par la «profondeur» 
marquée du titane, qui caractérise les nouvelles poignées des 
bases et des colonnes, la plinthe et la bibliothèque Factory. 
Un contraste vigoureux, atténué seulement par le chêne 
blond du plan snack et des étagères, qui contribue à apporter 
équilibre, ordre et consonance visuelle à l’environnement.

La pureza lineal de muebles bajos, muebles altos y columnas de 
Pet maxximatt mate blanco se ve interrumpida por la marcada 
«profundidad» del titanio, que caracteriza los nuevos tiradores 
de muebles bajos y columnas, el zócalo y la librería Factory. 
Un contraste vigoroso, atenuado solo por el roble claro del 
desayunador y las baldas, que ayuda a otorgar equilibrio, orden 
y armonía visual al entorno.
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Top e schienale laminato speciale pietra bianco su basi Pet maxximatt opaco bianco con maniglia e zoccolo titanio. Struttura mensole titanio con ripiani rovere biondo.
Special laminate white stone countertop and back panel on matt white maxximatt Pet base units with titanium handles and plinth. Titanium shelf structure with blond oak shelves.
Le plan supérieur et la crédence stratifié spéciale en pierre blanche sur des bases Pet maxximatt mat blanc avec poignée et plinthe en titane. Structure des étagères en titane avec tablettes en chêne blond.
Encimera y panel trasero laminado especial de piedra blanco en muebles bajos Pet maxximatt mate blanco con tirador y zócalo titanio. Estructura de baldas de titanio con estantes roble claro.
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Kalì 06
Il nuovo effetto inox delle basi Pet dal gusto ultra 
contemporaneo e il titanio delle nuove maniglie, 
dello zoccolo, della libreria e degli elementi a 
giorno Factory, si affiancano con disinvoltura 
al top Dekton Sirius ad elevata resistenza, 
attribuendo forte personalità all’ambiente. Il 
laminato noce del piano snack, degli schienali 
e delle colonne di larghezza 60 cm o 75 cm 
attenua l’effetto freddo del metallo.

The new stainless steel effect of the Pet base units with ultra-
contemporary appeal and new titanium handles, plinths, Factory 
bookcase and open units are effortlessly accompanied by the 
highly resistant Dekton Sirius countertop, adding bold character to 
the room. The walnut laminate of the snack top, back panels and 
tall units h. 60 or 75 cm, softens the cold effect of metal.

Un nouvel effet inox des bases en Pet au style ultra 
contemporain et le titane des nouvelles poignées, de la 
plinthe, de la bibliothèque et des éléments ouverts Factory se 
mêlent avec désinvolture au plan supérieur Dekton Sirus haute 
résistance, en apportant une forte personnalité à l’espace. 
Le laminé noyer du plan snack, des crédences et des colonnes 
de largeur 60 ou 75 cm atténue l’effet froid du métal.

El nuevo efecto inox de los muebles bajos Pet de estilo 
ultracontemporáneo y el titanio de los nuevos tiradores, el 
zócalo, la librería y los elementos abiertos Factory, combinan 
sin esfuerzo con la encimera Dekton Sirius de alta resistencia, 
dando una gran personalidad al entorno. El laminado nogal del 
desayunador, los paneles traseros y las columnas de 60 o 
75 cm de ancho atenúa el efecto frío el metal.
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Top Dekton Sirius ad alta resistenza, nuova maniglia Profilo titanio e basi Pet con nuovo effetto inox.
A highly resistant Dekton Sirius countertop, new titanium Profile handles and Pet base units with the new stainless steel effect.
Le plan Dekton Sirius haute résistance, nouvelle poignée avec Profilé titane et bases Pet avec nouvelle effet inox.
Encimera Dekton Sirius de alta resistencia, nuevo tirador Perfil titanio y muebles bajos Pet con nuevo efecto inox.
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Nuove basi Pet effetto inox, con nuova maniglia Profilo titanio: un accostamento dall’effetto ultra contemporaneo.
New stainless steel effect Pet base units, with the new titanium Profile handles: a combination for an ultra-contemporary effect. 
Nouvelles bases Pet effet inox, avec nouvelle poignée avec Profilé titane: une juxtaposition à l’effet ultra contemporain. 
Nuevos muebles bajos Pet efecto inox, con nuevo tirador Perfil titanio: una combinación de efecto ultracontemporáneo.
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Kalì 07
La sensazione materica del rovere cuoio di 
colonne, piano snack e pensili si contrappone 
a quella più sfuggente del metallo, esaltato 
dalla nuova maniglia Riga titanio, dallo zoccolo 
titanio e dalla libreria, anch’essa titanio. Il grigio 
rilassante delle basi Pet maxximatt selenio 
opaco e del top quarzo lavica bilanciano 
l’insieme e donano simmetria.

The textured sensation of hide oak for the tall units, snack top 
and wall units contrasts with the more subtle effect of metal, 
enhanced with new handle with titanium profile, the titanium 
plinth and the bookcase, also in titanium. 
The relaxing grey colour of matt selenium maxximatt Pet base 
units and the lavica quartz countertop provide overall balance 
and a symmetrical effect.

La sensation texturisée du chêne cuir des colonnes, du plan 
snack et des éléments s’oppose à celle plus évasive du métal, 
exalté par la nouvelle poignée à rainure titane, par la plinthe 
titane et par la bibliothèque, elle aussi titane. 
Le gris relaxant des bases Pet maxximatt sélénium mat et du 
plan supérieur en quartz lave équilibrent l’ensemble et apportent 
de la symétrie.

La sensación matérica del roble cuero de las columnas, el 
desayunador y los muebles altos contrasta con la sensación 
más efímera del metal, realzado por el nuevo tirador Riga de 
titanio, el zócalo de titanio y la librería, también de titanio. 
El gris relajante de los muebles bajos de Pet maxximatt selenio 
mate y la encimera de cuarzo piedra volcánica equilibran el 
conjunto y dan simetría.
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Top quarzo lavica e base ad angolo Pet maxximatt selenio opaco, con meccanismo salvaspazio per ottimizzare il volume di contenimento e renderne più pratico l’utilizzo.
Lavica quartz countertop and matt selenium maxximatt Pet corner base unit, with a space-saving mechanism to optimise storage space and make it more user-friendly.
Plan en quartz lave et base à angle Pet maxximatt sélénium mat, avec mécanisme peu encombrant pour optimiser le volume de rangement et rendre son utilisation pratique.
Encimera cuarzo piedra volcánica y mueble bajo esquinero Pet maxximatt selenio mate, con mecanismo que permite ahorrar espacio para optimizar el volumen de guardado y hacerlo más práctico de usar.
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Top quarzo lavica, base Pet maxximatt selenio opaco, nuova maniglia Riga titanio e cassetti con meccanismo soft close.
Lavica quartz countertop, matt selenium maxximatt Pet base unit, new handle with titanium profile and drawers with a soft-closing mechanism.
Plan supérieur en quartz lave, base Pet maxximatt sélénium mat, nouvelle poignée à rainure titane et tiroirs avec mécanisme soft close.
Encimera cuarzo piedra volcánica, mueble bajo Pet maxximatt selenio mate, nuevo tirador Riga titanio y cajones con mecanismo soft close.
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Kalì 08
Dai toni scuri del Pet maxximatt lavagna opaco 
di colonne e pensili a quelli chiari delle basi 
in Pet maxximatt fango opaco, passando per 
il laminato noce America: il risultato è una 
composizione molto moderna e caratterizzante, 
la cui personalità è ulteriormente rafforzata dalla 
maniglia Riga in finitura titanio. Il top Dekton 
Kelya ad altissima resistenza si fonde con gli 
schienali lavagna e laminato noce America, 
spezzando la continuità delle linee.

From the dark shades of tall units and wall units in Pet maxximatt 
lavagna to the light hues of Pet maxximat fango of the base units 
passing throw Noce America: the result is a highly modern and 
distinctive composition with a character that is further enhanced 
by Riga handle in titanium finishing. The highly resistant Dekton 
Kelya countertop blends with lavagna panels and noce America 
laminate, interrupting continuous lines.

Des couleurs foncées du Pet maxximatt lavagna des colonnes 
et des éléments hauts aux couleurs claires des meubles bas en 
Pet maxximatt fango, en passant par le stratifié Noce America: le 
résultat est une composition très moderne et caractéristique, dont 
la personnalité est ultérieurement renforcée par la poignée Riga 
en finition titane. Le plan haute résistance Dekton Kelya s’unit aux 
crédences en lavagna mat et au stratifié noce America, en brisant la 
continuité des lignes.

Desde los tonos oscuros del Pet maxximatt lavagna de las 
columnas y los muebles altos a los claros de los muebles 
bajos en Pet maxximatt fango mate, pasando por el laminado 
Noce America: el resultado es una composición muy moderna 
y distintiva, cuya personalidad se ve refuerzada con el tirador 
Riga en finicion titanio. La encimera Dekton Kelya con alta 
resistencia se funde con las traseras lavagna mate y laminado 
noce America, rompiendo la continuidad de las líneas.
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Il laminato noce America del piano snack si accosta a basi Pet maxximatt fango opaco e al tono deciso del top Dekton Kelya e delle mensole verniciate titanio.
The Noce America laminate of the snack countertop complements the pet maxximatt fango of base units and the bold shade of the Dekton Kelya countertop and titanium painted shelves.
Le stratifié Noce America du plan snack est juxtaposé aux meubles bas en Pet maxximatt fango opaque et à la couleur vive du plan Dekton Kelya et des étagères vernis en titane.
El laminado Noce America de la encimera snack combina con los muebles bajos Pet maxximatt fango mate y con el tono audaz de la encimera Dekton Kelya y de las baldas pintadas titanio.
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Vani a giorno laminato noce America.
American walnut laminate open compartments.
Compartiment ouverts en laminé noyer Américain.
Compartimientos abiertos de laminado nogal América.
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Kalì 09
Le basi in Pet resina carbone con maniglie 
brunite anticipano l’effetto simbiotico fra il 
top Dekton Sirocco e gli elementi che lo 
abbracciano, come i pannelli di rivestimento 
delle pareti e i pensili, entrambi in laminato 
rovere cuoio. L’isola, caratterizzata dallo speciale 
basamento Aria da 24 centimetri, si fa notare 
per le sue forme leggere e rilassate. 
Colonne Pet lavagna con maniglia brunita.

Carbon resin Pet base units with burnished handles are 
a foretaste of the symbiosis between the Dekton Sirocco 
countertop and the elements around it, including hide oak 
laminate wall panelling and wall units. The island unit, featuring 
a special Aria base unit 24 cm, stands out with its light relaxed 
shapes. Slate grey Pet tall units with burnished handles.

Les bases en Pet résine charbon avec poignées brunies 
anticipent l’effet symbiotique entre le plan supérieur Dekton 
Sirocco et les éléments qui l’entourent, comme les panneaux 
de revêtement des murs et les éléments hauts, tous en laminé 
chêne cuir. L’ilot, caractérisé par la base spéciale Air de 24 
centimètres se distingue par ses formes légères et souples. 
Colonnes Pet ardoise avec poignée brunie.

Los muebles bajos Pet resina carbón con tiradores bruñidos 
anticipan el efecto simbiótico entre la encimera Dekton 
Sirocco y los elementos que la envuelven, como los paneles 
de revestimiento de las paredes y los muebles altos, ambos 
en laminado roble cuero. La isla, caracterizada por la base 
especial Aria de 24 centímetros, se destaca por sus formas 
ligeras y relajadas. Columnas Pet pizarra con tirador bruñido.
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Isola con basamento Aria 24 centimetri e basi Pet resina carbone. Top Dekton Sirocco.
Island unit with Aria base unit 24 cm, and carbon resin Pet base units. Dekton Sirocco countertop.
Ilot avec base Air 24 centimètres et bases Pet résine charbon. Plan supérieur Dekton Sirocco.
Isla con base Aria 24 centímetros y muebles bajos Pet resina carbón. Encimera Dekton Sirocco.
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Basi Pet resina carbone, maniglie brunite, top Dekton Sirocco, schienali e pensili laminato rovere cuoio con struttura brunita.
Carbon resin Pet base units, burnished handles, Dekton Sirocco countertop, hide oak laminate back panels and wall units with burnished carcases.
Bases Pet résine charbon, poignées brunies, plan supérieur Dekton Sirocco, crédences et éléments hauts laminé chêne cuir avec structure brunie.
Muebles bajos Pet resina carbón, tiradores bruñidos, encimera Dekton Sirocco, paneles traseros y muebles altos de laminado roble cuero con estructura bruñida.
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Kalì 10
L’accostamento delicato tra basi Fenix castoro, 
top e schienali laminato Beton assicura una 
bellezza sobria, semplice. I pensili e le colonne 
laminato eucalipto grigio e la boiserie eucalipto 
con bordi e mensole brunite consolidano 
ulteriormente l’effetto appagante di questa 
composizione, mentre gli elementi Air in 
alluminio brunito le conferiscono un pizzico di 
vivace contemporaneità.

The subtle combination of Fenix castoro base units and 
countertop and Beton laminate back panels are a guarantee of 
simple, understated aesthetic appeal. Eucalyptus grey laminate 
wall units and tall units and eucalyptus grey wall panelling with 
burnished edges and shelves complement the pleasant effect 
of this composition, whereas burnished aluminium Air elements 
add a touch of vibrant contemporary appeal.

La juxtaposition délicate entre les bases Fenix castor et les 
plans supérieurs et crédences en laminé Beton assure une 
beauté sobre et simple. Les éléments hauts et les colonnes 
eucalyptus gris et la boiserie eucalyptus avec les bords et 
les étagères brunies exaltent ultérieurement l’effet de cette 
composition, tandis que les éléments Air en aluminium bruni 
lui apportent une touche de vivacité.

La delicada combinación entre los muebles bajos Fenix castor 
y la encimera y los paneles traseros de laminado hormigón 
asegura una belleza sobria y sencilla. Los muebles altos y las 
columnas de laminado eucalipto gris y la boiserie eucalipto 
con cantos y baldas bruñidas consolidan aún más el efecto 
estético de esta composición, mientras que los elementos Air de 
aluminio bruñido le dan un toque de contemporaneidad alegre.
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Colonne laminato eucalipto grigio con maniglione verticale brunito. Elementi a giorno Air in alluminio brunito.
Eucalyptus grey laminate tall units with burnished vertical handles. Air burnished aluminium open units.
Colonne laminé eucalyptus gris avec poignée verticale brunie. Éléments ouverts Air aluminium bruni.
Columnas de laminado eucalipto gris con tirador grande vertical bruñido. Elementos abiertos Air de aluminio bruñido.
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Living con colonne in laminato eucalipto grigio, maniglione brunito e vani a giorno alluminio brunito. Pensili Fenix castoro, basi eucalipto grigio e grigio orion.
Living space with eucalyptus grey laminate tall units, burnished handles and burnished aluminium open compartments. Fenix castoro wall units, eucalyptus grey and orion grey base units.

Séjour avec colonnes en laminé eucalyptus gris, poignée brunie et compartiments ouverts aluminium bruni. Éléments hauts Fenix castor, bases eucalyptus gris et gris orion.
Sala de estar con columnas de laminado eucalipto gris, tirador grande bruñido y compartimentos abiertos de aluminio bruñido. Muebles altos Fenix castor, muebles bajos eucalipto gris y gris 
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Kalì
Laminato
Laminated / Laminé / Laminado

Fenix
Fenix / Fenix / Fenix

Laminato Pet lucido
Laminated glossy Pet / Laminé Pet brillant / Laminado Pet brillante

ROVERE 
BIONDO

SILICIO

NERO
INDIGO

FANGO 
MAXXIMATT

ROVERE 
CUOIO

VULCANO

SELENIO
 MAXXIMATT

NOCE 
BRUNO

PIETRA
BIANCO

NERO
MAXXIMATT

ROVERE
NORDICO

CEMENTHO

CASTORO
OTTAWA

MOKKACINO 
MAXXIGLOSS

RESINA
CARBONE

MOKKACINO 
MAXXIMATT

ROVERE 
T. COTTO

CALCE

GRIGIO
LONDRA

LAVAGNA 
MAXXIGLOSS

INOX

LAVAGNA 
MAXXIMATT

ROVERE
GHIACCIO

NOCE ITALIA

BIANCO
MALÈ

BIANCO
MAXXIGLOSS

RESINA
CROMO

BIANCO
MAXXIMATT

EUCALIPTO 
BIANCO

PIETRA
GRIGIO

SPAZZOLATO
ALPINO

EUCALIPTO 
GRIGIO

PIETRA
MARRONE

SPAZZOLATO
DESERTO

EUCALIPTO 
NOCE

PIETRA
NERO

SPAZZOLATO
SASSO

NOCE 
AMERICA

SPAZZOLATO
LAVA

Laminato Pet opaco
Laminated matt Pet/ Laminé Pet mat / Laminado Pet mate
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Kalì 07
Basi Pet maxximatt selenio opaco, maniglia 1700 Riga e zoccolo alluminio titanio, top e schienale quarzo Arredo3 Lavica sp.2, 
snack laminato speciale rovere cuoio sp.6; colonne laminato rovere cuoio, maniglia 1700 Riga e zoccolo alluminio titanio; pensili 
laminato rovere cuoio; elementi a giorno Factory struttura alluminio titanio.
Matt selenium maxximatt Pet base units, handle 1700 with aluminium/titanium profile, aluminium/titanium plinth, Arredo3 lavica quartz countertop th.2, 
Arredo3 lavica quartz back panel th.2, hide oak special laminate snack top th.6; hide oak laminate tall units, handle 1700 with aluminium/titanium profile, 
aluminium/titanium plinth; hide oak laminate wall units; Factory open units with aluminium/titanium structure.

Bases Pet maxximatt sélénium mat, poignée 1700 rainure aluminium titane, plinthe aluminium/titane; plan supérieur quartz Arredo3 lave ép.2, crédence 
quartz Arredo3 lave ép.2 snack laminé spécial chêne cuir ép.6; colonnes laminé chêne cuir, poignée 1700 rainure aluminium titane, plinthe aluminium
titane; éléments hauts laminé chêne cuir; éléments ouverts Factory structure aluminium titane.

Muebles bajos Pet maxximatt selenio mate, tirador 1700 Riga aluminio titanio, zócalo aluminio titanio, encimera cuarzo Arredo3 lavica esp.2, panel trasero 
cuarzo Arredo3 lavica esp.2 desayunador laminado especial roble cuero esp.6; columnas laminado roble cuero, tirador 1700 Riga aluminio titanio, 
zócalo aluminio titanio; muebles altos laminado roble cuero; elementos abiertos Factory estructura aluminio titanio.

Basi Fenix castoro, gola plana e zoccolo alluminio brunito, top e schienale laminato Beton sp.2, schienale boiserie sp.3.5 laminato 
eucalipto grigio con profili alluminio brunito; pensili laminato eucalipto grigio; colonne laminato eucalipto grigio, maniglia 1310 
alluminio brunito; elementi a giorno Air alluminio brunito. 
Fenix castoro base units, Plana burnished aluminium grip profile, burnished aluminium plinth, Beton laminate countertop th.2, Beton laminate back panel 
th.2, back wall panelling th.3.5, eucalyptus grey laminate with burnished aluminium profiles; eucalyptus grey laminate wall units and tall units, handle 1310 
with burnished aluminium profile; Air burnished aluminium open units. 

Bases Fenix castor, gorge plana aluminium bruni, plinthe aluminium bruni, plan supérieur laminé Beton ép.2, crédence laminé Beton ép.2, crédence 
boiserie ép.3.5 laminé eucalyptus gris avec profilés en aluminium bruni; éléments hauts laminé eucalyptus gris; colonnes laminé eucalyptus gris, poignée 
1310 aluminium bruni; éléments ouverts Air aluminium bruni.

Muebles bajos Fenix castor, gola plana aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido, encimera laminado Beton esp.2, panel trasero Beton esp.2, panel 
trasero boiserie esp.3.5 laminado eucalipto gris con perfiles aluminio bruñido; muebles altos laminado eucalipto gris; columnas laminado eucalipto gris, 
tirador 1310 aluminio bruñido; elementos abiertos aluminio Air aluminio bruñido.

Kalì 10

Kalì 09
Basi Pet resina carbone, maniglia 1180 e zoccolo alluminio brunito, top Dekton Sirocco sp.2, schienale magnetico in vetro acidato 
lavagna opaco con struttura alluminio grigio fumo opaco, pannelli parete Dekton Sirocco; pensili laminato rovere cuoio; colonne Pet 
maxximatt lavagna opaco, maniglia 1180 e zoccolo alluminio brunito; Isola basamento Aria h. 24 cm alluminio brunito; elementi a 
giorno base e pensile struttura alluminio brunito, schienali laminato rovere cuoio. 
Carbon resin Pet base units, handle 1180 with burnished aluminium profile, burnished aluminium plinth, Dekton Sirocco countertop th.2, matt slate grey 
frosted glass magnetic back panel with matt smoke grey aluminium frame, Dekton Sirocco wall panels; hide oak laminate wall units; Matt slate grey 
maxximatt Pet tall units, handle 1180 with burnished aluminium profile, burnished aluminium plinth; Island unit with Aria base unit h. 24 cm, burnished 
aluminium; open units for base units and wall units with burnished aluminium structure, hide oak laminate back panels.

Bases Pet résine charbon, poignée 1180 aluminium bruni, plinthe aluminium bruni, Plan supérieur Dekton Sirocco ép.2, crédence magnétique en 
verre dépoli ardoise mat avec structure en aluminium gris fumé mat, panneaux paroi Dekton Sirocco; éléments hauts laminé chêne cuir; colonnes Pet 
maxximatt ardoise mat, poignée 1180 aluminium bruni, plinthe aluminium bruni; Ilot sur base Air h. 24 cm aluminium bruni; éléments ouverts bas et hauts 
structure aluminium bruni, crédences laminé chêne cuir.

Muebles bajos Pet resina carbón, tirador 1180 aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido, encimera Dekton Sirocco esp.2, panel trasero magnético de 
vidrio satinado pizarra mate con estructura de aluminio gris humo mate, paneles pared Dekton Sirocco; muebles altos laminado roble cuero; columnas 
Pet maxximatt pizarra mate, tirador 1180 aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido; isla base Aria h. 24 cm aluminio bruñido; elementos abiertos en 
muebles bajo y mueble alto, estructura de aluminio bruñido, paneles traseros laminado roble cuero.

Kalì 08
Basi Pet maxximatt fango opaco, maniglia 1700 Riga e zoccolo alluminio brunito, top Dekton Kelya sp.2, snack uso tavolo laminato 
speciale noce America sp.6, schienale boiserie sp.3.5 laminato noce America e Pet maxximatt nero opaco; colonne e pensili Pet 
maxximatt nero opaco; maniglia 1700 Riga alluminio brunito e alluminio brunito; elementi a giorno 12 mm laminato noce America.
Matt mud brown maxximatt Pet base units, handle 1700 with burnished aluminium profile, burnished aluminium plinth, Dekton Kelya countertop th.2, 
snack top for use as a table in American walnut special laminate th.6, back wall panelling th.3.5, American walnut laminate and matt blackmaxximatt 
Pet; matt black maxximatt Pet tall units, handle 1700 with burnished aluminium profile, burnished aluminium plinth; matt black maxximatt Pet wall units; 
American walnut laminate open units 12 mm.

Bases Pet maxximatt couleur boue mat, poignée 1700 rainure aluminium bruni, plinthe aluminium bruni, plan supérieur Dekton Kelya ép.2, snack usage 
table laminé spécial noyer Américain ép.6, crédence boiserie ép.3,5 laminé noyer américain et Pet maxximatt noir mat; colonnes Pet maxximatt noir mat; 
poignée 1700 rainure aluminium bruni, plinthe aluminium bruni, Éléments hauts Pet maxximatt noir mat; éléments ouverts 12 mm laminé noyer Américain.

Muebles bajos Pet maxximatt fango mate, tirador 1700 Riga aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido, encimera Dekton Kelya esp.2, desayunador 
uso mesa laminado especial nogal América esp.6, panel trasero boiserie esp.3.5 laminado nogal américa y Pet maxximatt negro mate; columnas Pet 
maxximatt negro mate; tirador 1700 Riga aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido, muebles altos Pet maxximat negro mate; elementos abiertos 12 mm 
laminado nogal América.

Kalì 06
Basi Pet inox, maniglia 1600 Profilo e zoccolo alluminio titanio, top Dekton Sirius, snack laminato speciale noce Italia sp.6; colonne 
laminato noce Italia, maniglia 1600 Profilo alluminio titanio e maniglia 1310 alluminio titanio per ante L.75, zoccolo alluminio titanio; 
libreria Factory struttura titanio, mensole laminato noce Italia; elementi a giorno Factory struttura alluminio titanio.
Stainless steel Pet base units, handle 1600 with aluminium/titanium profile, aluminium/titanium plinth, Dekton Sirius countertop, Italian walnut special 
laminate snack top th.6. Italian walnut laminate tall units, handle 1600 with aluminium/titanium profile and aluminium/titanium handle 1310 for doors W.75, 
aluminium/titanium plinth; Factory bookcase with titanium structure, Italian walnut laminate shelves Factory open units with aluminium/titanium structure.
Factory bookcase with aluminium/titanium structure, Italian walnut laminate shelves.

Bases Pet inox, poignée 1600 profilé aluminium titane, plinthe aluminium titane, plan Dekton Sirius, snack laminé spécial noyer italia ép.6; colonnes 
laminé noyer Italien, poignée 1600 profilé aluminium titane et poignée 1310 aluminium titane pour portes L.75 plinthe aluminium titane; bibliothèque 
Factory structure titane tablettes laminé noyer italien Éléments ouverts Factory structure aluminium titane; bibliothèque Factory structure aluminium titane, 
tablettes laminé noyer Italie.

Muebles bajos Pet inox, tirador 1600 perfil de aluminio titanio, zócalo de aluminio titanio, encimera Dekton Sirius, desayunador laminado especial nogal 
italia esp.6; columnas laminado nogal Italia, tirador 1600 perfil de aluminio titanio y tirador 1310 aluminio titanio para puertas L.75, zócalo de aluminio 
titanio; librería Factory estructura de titanio baldas laminado nogal italia elementos abiertos Factory estructura aluminio titanio; librería Factory estructura 
de aluminio titanio, baldas laminado nogal Italia.

Kalì 01
Basi laminato noce bruno, top e gamboni Lapitec finitura lithos Avana sp.1.2, snack laminato noce bruno sp.6; colonne laminato 
noce bruno, gola Plana, zoccolo ed elementi a giorno Air alluminio brunito.
Brown walnut laminate base units, Plana burnished aluminium grip profile, burnished aluminium plinth, Lapitec countertop and leg supports with lithos 
Avana finish th.1.2, brown walnut laminate snack top th. 6; brown walnut laminate tall units, Plana burnished aluminium grip profile, burnished aluminium 
plinth; Air burnished aluminium open units.

Bases en laminé noyer brun, gorge Plana aluminium bruni, plinthe aluminium bruni, plan supérieur Lapitec finition lithos Avana ép.1.2, pieds Lapitec 
finition lithos Avana ép.1.2, snack laminé noyer brun ép.6; colonnes en laminé noyer brun, gorge Plana aluminium bruni, plinthe aluminium bruni; éléments 
ouverts Air aluminium bruni.

Muebles bajos de laminado nogal oscuro, gola Plana de aluminio bruñido, zócalo de aluminio bruñido, encimera Lapitec con acabado lithos Habano 
esp.1.2, para de soporte lithos habano esp.1.2, desayunador laminado nogal oscuro esp.6; columnas de laminado nogal oscuro, gola Plana de aluminio 
bruñido, zócalo de aluminio bruñido; elementos abiertos aluminio Air aluminio bruñido.

Kalì 02
Basi Pet maxximatt opaco lavagna, maniglia 1180 finitura ottone, zoccolo pvc lavagna opaco, top e schienale laminato pietra nera 
sp.2, cassetti h.24 cm pietra nera con apertura push pull; pensili e pannelli laminato noce America; colonne Pet maxximatt opaco 
lavagna, maniglia 1180 finitura ottone, schienali e zoccolo Pet lavagna opaco; elementi a giorno base e pensile struttura alluminio 
ottone; libreria Free Bifacciale struttura titanio, Pet maxximatt opaco lavagna, mensole laminato noce America.
Matt slate grey maxximatt Pet base units, brass handle 1180, matt slate grey pvc plinth, black stone laminate countertop th.2, black stone special back panel 
th.2, drawers h. 24 in black stone with push-pull opening; American walnut laminate wall units, American walnut laminate panels; matt slate grey maxximatt 
Pet tall units, brass handle 1180, matt slate grey Pet plinth; Open units for base units and wall units with aluminium/brass structure, matt slate grey Pet back 
panels; Free double-sided bookcase with titanium frame, matt slate grey maxximatt Pet, American walnut laminate shelves.

Bases Pet maxximatt ardoise mat, poignée 1180 laiton, plinthe pvc ardoise mate, plan supérieur laminé pierre noire ép.2, crédence spéciale pierre noire 
ép.2, tiroirs h. 24 pierre noire avec ouverture push pull; éléments hauts laminé noyer Américain, panneaux laminé noyer Américain;
Colonnes pet maxximatt ardoise mat, poignée 1180 laiton, plinthe Pet ardoise mat; éléments ouverts base et hauts structure aluminium laiton, crédences pet 
ardoise mat; bibliothèque Free double-face structure en titane, Pet maxximat ardoise mat, tablettes laminé noyer Américain.

Muebles bajos Pet maxximatt pizarra mate, tirador 1180 latón, zócalo pvc pizarra mate, encimera laminada plana negra esp.2, panel trasero especial de 
piedra negra esp.2, cajones h.24 de piedra negra con apertura con sistema push-pull; muebles altos laminado nogal América, paneles laminado nogal 
América; columnas pet maxximatt pizarra mate, tirador 1180 latón, zócalo Pet pizarra mate; elementos abiertos en muebles bajo y mueble alto, estructura 
de aluminio latón, paneles traseros Pet pizarra mate; Librería Free de doble cara, estructura de titanio, pet maxximatt pizarra mate, baldas de laminado 
nogal América.

Kalì 03
Basi Pet spazzolato sasso, maniglia 1300 30° con gola plana e zoccolo alluminio brunito, top e schienale laminato speciale 802 
sp.2, snack laminato speciale 802 sp.6; pensili Pet spazzolato lava, pensili vetro telaio standard con vetro fumè nero; colonne Pet 
spazzolato lava, maniglia 1300 30° con gola plana alluminio brunito; elementi a giorno Air alluminio brunito.
Brushed stone Pet base units, handle 1300 30° in burnished aluminium with 30° handle grip and Plana burnished aluminium grip profile, burnished aluminium 
plinth, special 802 laminate countertop th.2, Unicolor laminate 802 snack top th.6, special 802 laminate back panel th.2; Brushed lava Pet wall units, handle 
1300 in burnished aluminium with 30° handle grip, glass wall units with standard frame and black tinted glass; brushed lava Pet tall units, handle 1300 in 
burnished aluminium with 30° handle grip and Plana burnished grip profile; Air burnished aluminium open units.

Bases Pet brossé pierre, poignée 1300 30° aluminium bruni avec gorge plane aluminium bruni, plinthe aluminium bruni, plan supérieur Unicolor 802 
ép.2 snack stratifié spéciale 802 ép.6, crédence stratifié spéciale 802 ép.2; éléments hauts Pet brossé lave, poignée 1300 30° aluminium bruni, éléments 
hauts verre cadre standard avec verre fumé noir, coque interne gris orion; bases pet brossé lave, poignée 1300 30° aluminium bruni avec gorge plane
aluminium bruni; éléments ouverts Air aluminium bruni.

Muebles bajos Pet cepillado piedra, tirador 1300 30° aluminio bruñido con gola plana aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido, encimera laminado 
Unicolor 802 esp.2, desayunador laminado especial 802 esp.6, panel trasero laminado especial 802 esp.2; muebles altos Pet cepillado lava, tirador 1300 
30° aluminio bruñido. Muebles altos vidrio marco estándar con vidrio ahumado negro; columnas Pet cepillado lava, tirador 1300 30° aluminio bruñido con 
gola plana aluminio bruñido; elementos abiertos Air aluminio bruñido.

Kalì 04
Basi e pensili laminato eucalipto noce, maniglia 1400 “L” con gola Plana e zoccolo alluminio brunito, top e gamboni laminato 
speciale ecomalta silicio sp.2, schienale boiserie sp.3.5 ecomalta silicio con profili alluminio brunito e mensole vetro; colonne 
laminato ecomalta silicio, maniglia 1310 e zoccolo alluminio brunito; elementi a giorno Factory struttura alluminio brunito.
Eucalyptus walnut laminate base units and wall units, L-shaped handle 1400 in burnished aluminium with burnished aluminium grip profile, burnished aluminium 
plinth, eco-silica mortar special laminate countertop th.2, back wall panelling th.3.5, eco-silica mortar with burnished aluminium grip profiles and glass shelves, 
eco-silica mortar special laminate leg supports th.2; L-shaped handle 1400 in burnished aluminium with Plana burnished aluminium grip profile; eco-silica mortar 
laminate tall units, handle 1310 in burnished aluminium, burnished aluminium plinth; Factory open units with burnished aluminium structure.

Bases laminé eucalyptus noyer, poignée 1400 «L» aluminium bruni avec gorge plane aluminium bruni, plinthe aluminium bruni, plan supérieur laminé spécial 
ecomalta silicium ép.2, crédence boiserie ép.3,5 ecomalta silicium avec profilés aluminium bruni et étagères en verre, pieds laminé spécial ecomalta silicium 
ép.2; éléments hauts laminé eucalyptus noyer, poignée 1400 «L» aluminium bruni avec gorge Plane aluminium bruni; colonnes laminé ecomalta silicium, 
poignée 1310 aluminium bruni, plinthe aluminium bruni; éléments ouverts Factory structure aluminium bruni.

Muebles bajos laminado eucalipto nogal, tirador 1400 «L» aluminio bruñido con gola plana aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido, encimera laminado 
especial mortero ecológico silicio esp.2, panel trasero boiserie esp.3.5 mortero ecológico silicio con perfiles de aluminio bruñido y baldas de vidrio, patas 
de soporte laminado especial mortero ecológico silicio esp.2; muebles altos laminado eucalipto nogal, tirador 1400 «L» aluminio bruñido con gola Plana
aluminio bruñido; columnas laminado mortero ecológico silicio, tirador 1310 aluminio bruñido, zócalo aluminio bruñido; elementos abiertos Factory 
estructura aluminio bruñido.

Kalì 05
Basi, pensili e colonne Pet maxximatt bianco opaco, maniglia 1600 Profilo e zoccolo alluminio titanio, top e schienale laminato 
pietra bianco sp.2, snack laminato speciale rovere biondo sp.6; libreria Factory struttura alluminio titanio, mensole laminato rovere 
biondo, schienale laminato pietra bianco sp.2.
Matt white maxximatt Pet base units, handle 1600 with aluminium/titanium profile, aluminium/titanium plinth, white stone laminate countertop th.2, white 
stone laminate back panel th.2, blond oak special laminate snack top th.6 matt white maxximatt Pet wall units; matt white maxximatt Pet tall units, handle 
1600 with aluminium/titanium profile, aluminium/titanium plinth; Factory bookcase with aluminium/titanium structure, blond oak laminate shelves, white 
stone special laminate back panel th.2.

Bases Pet maxximatt mat blanc, poignée 1600 profilé aluminium titane, plinthe aluminium titane, plan supérieur pierre blanc ép.2, crédence laminé 
pierre blanc ép.2, snack spécial chêne blond ép.6 Éléments hauts Pet maxximatt mat blanc; colonnes Pet maxximatt mat blanc, poignée 1600 profilé 
aluminium titane, plinthecaluminium, titane; bibliothèque Factory structure aluminium titane, tablettes laminé chêne blond, crédence laminé spécial pierre 
blanc ép.2.

Muebles bajos Pet maxximatt mate blanco, tirador 1600 perfil aluminio titanio, zócalo aluminio titanio, encimera laminado piedra blanco esp.2, panel 
trasero laminado piedra blanco esp.2, desayunador laminado especial roble claro esp.6. muebles altos Pet maxximatt mate blanco; columnas Pet 
maxximatt mate blanco, tirador 1600 perfil aluminio titanio, zócalo aluminio titanio; librería Factory estructura de aluminio titanio, baldas laminado roble 
claro, panel trasero laminado especial piedra blanco esp.2.
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